
NEUVOSTON DIREKTIIVI 2004/117/EY,

annettu 22 päivänä joulukuuta 2004,

direktiivien 66/401/ETY, 66/402/ETY, 2002/54/EY, 2002/55/EY ja 2002/57/EY muuttamisesta
virallisesti valvottujen tarkastusten ja kolmansissa maissa tuotettujen siementen vastaavuuden osalta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 37 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon (1),

ottaa huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausun-
non (2),

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Rehukasvien siementen pitämisestä kaupan 14 päivänä
kesäkuuta 1966 annetun neuvoston direktiivin
66/401/ETY (3), viljakasvien siementen pitämisestä kau-
pan 14 päivänä kesäkuuta 1966 annetun neuvoston di-
rektiivin 66/402/ETY (4), juurikkaiden siementen pitämi-
sestä kaupan 13 päivänä kesäkuuta 2002 annetun neu-
voston direktiivin 2002/54/EY (5), vihannesten siementen
pitämisestä kaupan 13 päivänä kesäkuuta 2002 annetun
neuvoston direktiivin 2002/55/EY (6) sekä öljy- ja kuitu-
kasvien siementen pitämisestä kaupan 13 päivänä
kesäkuuta 2002 annetun neuvoston direktiivin
2002/57/EY (7) säännösten mukaisesti siemenet voidaan
varmentaa virallisesti ainoastaan, jos siemeniltä vaadittu-
jen edellytysten on todettu täyttyvän virallisessa siemen-
tarkastuksessa sitä varten virallisesti otetuista siemennäyt-
teistä.

(2) Neuvoston direktiivien 66/400/ETY, 66/401/ETY,
66/402/ETY ja 69/208/ETY mukaista siemennäytteiden
ottoa ja siementarkastusta koskevan väliaikaisen kokeen
järjestelystä 27 päivänä huhtikuuta 1998 tehdyssä komis-

sion päätöksessä 98/320/EY (8) säädetään yhteisön tasolla
järjestettävästä väliaikaisesta kokeesta, jolla pyritään sel-
vittämään, voivatko virallisesti valvottu näytteenotto ja
siementarkastus olla siementen varmentamismenettelyjä
parempia vaihtoehtoja ilman, että tuloksena olisi merkit-
tävästi heikompilaatuinen siemen.

(3) Kokeen tulokset ovat osoittaneet, että määritetyissä olo-
suhteissa siementen virallisia varmentamismenettelyjä
voitaisiin yksinkertaistaa ilman, että siementen laatu heik-
kenee merkittävästi verrattuna virallisen näytteenotto- ja
siementarkastusjärjestelmän yhteydessä saatavaan laatuun.
Sen vuoksi olisi säädettävä siitä, että näitä yksinkertaistet-
tuja menettelyitä pitäisi soveltaa pitkällä aikavälillä ja että
niiden soveltaminen pitäisi ulottaa vihanneksiin.

(4) Direktiivien 66/400/ETY, 66/401/ETY, 66/402/ETY ja
69/208/ETY muuttamisesta muun muassa epävirallisten
viljelystarkastusten osalta annetussa neuvoston direktii-
vissä 98/96/EY (9) vahvistetaan varmentamismenettelyjä
koskevat säännöt virallisesti valvottujen viljelystarkastus-
ten osalta. Menettelyjen yksityiskohtainen arviointi on
osoittanut, että virallisesti valvotut viljelystarkastukset
olisi ulotettava kaikkiin varmennettujen siementen tuo-
tannossa käytettäviin kasvustoihin. Arvioinnissa on
myös käynyt ilmi, että olisi vähennettävä niiden alueiden
osuutta, jotka otetaan virallisen varmentamisen piiriin ja
jotka virallisten tarkastajien on tarkastettava.

(5) Direktiivi 2002/54/EY olisi saatettava muiden siemendi-
rektiivien mukaiseksi siltä osin kuin se koskee mahdolli-
suutta myöntää poikkeuksia jäsenvaltioille, joissa juurik-
kaiden viljelyllä ja juurikkaiden siementen pitämisellä
kaupan on vain vähäistä taloudellista merkitystä.

(6) Tällä hetkellä siementen vastaavuutta koskevan yhteisön
järjestelmän soveltamisala on kolmansissa maissa korjat-
tujen siementen osalta rajoitettu tiettyihin siemenluok-
kiin. Kun otetaan huomioon tilanteen kehittyminen eri-
tyisesti kansainvälisellä tasolla, vastaavuusjärjestelmä olisi
ulotettava kaikkiin erityyppisiin siemeniin, jotka vastaavat
direktiiveissä 66/401/ETY, 66/402/ETY, 2002/54/EY,
2002/55/EY ja 2002/57/EY vahvistettuja erityispiirteitä,
tarkastusta koskevia vaatimuksia sekä merkintöjä ja sul-
kemista koskevia edellytyksiä.
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(1) Lausunto annettu 17. marraskuuta 2004 (ei vielä julkaistu virallisessa
lehdessä).

(2) Lausunto annettu 15. syyskuuta 2004 (ei vielä julkaistu virallisessa
lehdessä).

(3) EYVL 125, 11.7.1966, s. 2298/66, direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna komission direktiivillä 2004/55/EY (EUVL
L 114, 21.4.2004, s. 18).

(4) EYVL 125, 11.7.1966, s. 2309/66, direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna direktiivillä 2003/61/EY (EUVL L 165,
3.7.2003, s. 23).

(5) EYVL L 193, 20.7.2002, s. 12, direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna direktiivillä 2003/61/EY.

(6) EYVL L 193, 20.7.2002, s. 33, direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella
(EY) N:o 1829/2003 (EUVL L 268, 18.10.2003, s. 1).

(7) EYVL L 193, 20.7.2002, s. 74, direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna direktiivillä 2003/61/EY.

(8) EYVL L 140, 12.5.1998, s. 14, päätös sellaisena kuin se on muu-
tettuna päätöksellä 2004/626/EY (EUVL L 283, 2.9.2004, s. 16).

(9) EYVL L 25, 1.2.1999, s. 27.



(7) Päätöksen 98/320/EY voimassaolo päättyy 27 päivänä
huhtikuuta 2005. Sen vuoksi on asianmukaista säilyttää
kyseisen päätöksen mukaisesti tuotettujen siementen kau-
pan pitämistä koskevat yhteisön edellytykset uusien sään-
nösten soveltamista odotettaessa.

(8) Direktiivejä 66/401/ETY, 66/402/ETY, 2002/54/EY,
2002/55/EY ja 2002/57/EY olisi sen vuoksi muutettava
vastaavasti,

ON ANTANUT TÄMÄN DIREKTIIVIN:

1 artikla

Muutetaan direktiivi 66/401/ETY seuraavasti:

1) Muutetaan 2 artiklan 1 kohta seuraavasti:

a) Korvataan B alakohdan 1 alakohdan d alakohta seuraa-
vasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän a, b ja c alakohdassa vahvistetut
edellytykset.”

b) Korvataan B alakohdan 2 alakohdan d alakohta seuraa-
vasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän a, b ja c alakohdassa vahvistetut
edellytykset.”

c) Korvataan C alakohdan d alakohta seuraavasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän a, b ja c ala-
kohdassa vahvistetut edellytykset.”

d) Korvataan Ca alakohdan d alakohta seuraavasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän a, b ja c ala-
kohdassa vahvistetut edellytykset.”

e) Korvataan Cb alakohdan d alakohta seuraavasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän a, b ja c ala-
kohdassa vahvistetut edellytykset.”

f) Korvataan D alakohdan c alakohta seuraavasti:

”c) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän a ja b alakoh-
dassa vahvistetut edellytykset.”

2) Korvataan 2 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Edellä olevan 1 kohdan B alakohdan 1 alakohdan d
alakohdassa, 1 kohdan B alakohdan 2 alakohdan d alakoh-
dassa, 1 kohdan C alakohdan d alakohdassa, 1 kohdan Ca
alakohdan d alakohdassa, 1 kohdan Cb alakohdan d alakoh-
dassa ja 1 kohdan D alakohdan c alakohdassa vahvistettua
virallisesti valvottua tarkastusta suoritettaessa on noudatet-
tava seuraavia vaatimuksia:

A. Viljelystarkastus

a) Tarkastajat

i) ovat teknisesti päteviä;

ii) eivät saa tarkastuksista henkilökohtaista etua;

iii) ovat kyseisen jäsenvaltion siementen varmentami-
sesta vastaavan viranomaisen virallisesti valtuutta-
mia; valtuutukseen on sisällyttävä joko tarkastajien
vala tai tarkastajien allekirjoittama kirjallinen si-
toumus noudattaa virallisia tarkastuksia koskevia
sääntöjä;

iv) suorittavat tarkastukset virallisen valvonnan alai-
sina ja virallisiin tarkastuksiin sovellettavien sään-
töjen mukaisesti.

b) Tarkastettava siemenkasvusto on kasvatettava sieme-
nistä, jotka on hyväksytty virallisessa jälkitarkastuk-
sessa.

c) Virallisten tarkastajien on tarkastettava osa siemenkas-
vustoista. Tarkastettavan osuuden on oltava vähintään
5 prosenttia.

d) Siemenkasvustosta saaduista siemeneristä on otettava
näytteet virallista jälkitarkastusta varten sekä tarvit-
taessa lajikkeen tunnistamiseksi ja lajikeaitouden mää-
rittämiseksi laboratoriossa tehtävää virallista siemen-
tarkastusta varten.
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e) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdan iii
alakohdassa tarkoitetun virallisen valtuutuksen peruut-
taminen sellaisilta virallisesti valtuutetuilta tarkastajilta,
joiden voidaan todeta tahallisesti tai huolimattomuut-
taan rikkoneen virallisia tarkastuksia koskevia sään-
töjä. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tällaisen
rikkomuksen yhteydessä tarkastettujen siementen
mahdollinen varmennus perutaan, jollei voida osoit-
taa, että kyseiset siemenet kuitenkin täyttävät kaikki
asianmukaiset vaatimukset.

B. Siementarkastus

a) Siementarkastus on suoritettava asianomaisen jäsen-
valtion varmentamisviranomaisen valtuuttamassa sie-
mentarkastuslaboratoriossa b–d alakohdassa asetettu-
jen edellytysten mukaisesti.

b) Siementarkastuslaboratoriossa on oltava teknisistä toi-
menpiteistä suoraan vastuussa oleva siementarkastaja,
jolla on siementarkastuslaboratorion teknisessä johta-
misessa tarvittava pätevyys.

Sen siementarkastajilla on oltava tarvittava tekninen
pätevyys, joka on hankittu virallisilta siementarkasta-
jilta vaadittavilla kursseilla ja osoitettu virallisella tut-
kinnolla.

Laboratorion on toimittava sellaisissa tiloissa ja sen
käytettävissä on oltava sellaiset välineet, jotka siemen-
ten varmentamisesta vastaavan viranomaisen mukaan
riittävät luvassa tarkoitettujen siementarkastusten suo-
rittamiseen.

Laboratorion on tehtävä siementarkastukset nykyisten
kansainvälisten menetelmien mukaisesti.

c) Siementarkastuslaboratorion on oltava

i) riippumaton laboratorio;

tai

ii) siemenyhtiölle kuuluva laboratorio.

Edellä olevassa ii alakohdassa tarkoitettu laboratorio
saa suorittaa siementarkastuksia ainoastaan siemen-
eristä, jotka on tuotettu sen siemenyhtiön lukuun,
jolle se kuuluu, jollei kyseisen siemenyhtiön, varmen-
tamista hakevan osapuolen ja siementen varmistami-
sesta vastaavan viranomaisen välillä ole toisin sovittu.

d) Siementarkastuslaboratorion siementarkastustoiminta
on siementen varmentamisesta vastaavien viranomais-
ten tarkoituksenmukaisen valvonnan alaista.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitetussa valvon-
nassa osalle virallista varmentamista varten vastaanot-
ettuja siemeneriä on suoritettava virallinen siementar-
kastus. Tämän osuuden on periaatteessa edustettava
mahdollisimman tasaisesti luonnollisten henkilöiden
ja oikeushenkilöiden varmentamista varten toimitta-
mia siemeneriä ja tarkastettavia lajikkeita, mutta sillä
voidaan myös pyrkiä selvittämään erityisiä epäilyksiä.
Osuuden on oltava vähintään 5 prosenttia.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta viralli-
sesti valtuutetuilta siementarkastuslaboratorioilta, joi-
den voidaan todeta tahallisesti tai huolimattomuuttaan
rikkoneen virallisia tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jä-
senvaltioiden on varmistettava, että tällaisen rikko-
muksen yhteydessä tarkastettujen siementen mahdol-
linen varmennus perutaan, jollei voida osoittaa, että
kyseiset siemenet kuitenkin täyttävät kaikki asianmu-
kaiset vaatimukset.”

3) Poistetaan 2 artiklan 4 kohdan toinen alakohta.

4) Muutetaan 7 artikla seuraavasti:

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. Jäsenvaltioiden on säädettävä, että lajikkeita, kaup-
pasiemeniä ja varmennettavia siemeniä tarkastettaessa
näytteet otetaan virallisesti tai virallisesti valvottuina tar-
koituksenmukaisin menetelmin. Siemennäytteiden otto
19 artiklan mukaisia tarkastuksia varten on kuitenkin
suoritettava virallisesti.”

b) Lisätään kohdat seuraavasti:

”1 a Edellä 1 kohdassa säädettyä virallisesti valvottua
siemennäytteiden ottoa suoritettaessa on noudatettava
seuraavia vaatimuksia:

a) Siemennäytteiden ottajat, jotka siementen varmenta-
misesta vastaava asianomaisen jäsenvaltion viranomai-
nen on tähän valtuuttanut, ottavat siemennäytteet b, c
ja d alakohdassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.
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b) Siemennäytteiden ottajilla on oltava tarvittava tekni-
nen pätevyys, joka on hankittu virallisilta siemennäyt-
teiden ottajilta vaadituilla kursseilla ja osoitettu viralli-
sella tutkinnolla.

Heidän on otettava siemennäytteet nykyisten kansain-
välisten menetelmien mukaisesti.

c) Siemennäytteen ottajien on oltava

i) itsenäisiä luonnollisia henkilöitä;

ii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan ei sisälly siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa;

tai

iii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan sisältyy siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa.

Edellä iii alakohdassa tarkoitetussa tapauksessa näyt-
teenottaja saa ottaa siemennäytteitä ainoastaan työn-
antajansa lukuun tuotetuista siemeneristä, jollei hänen
työnantajansa, varmentamista hakevan osapuolen ja
siementen varmistamisesta vastaavan viranomaisen vä-
lillä ole toisin sovittu.

d) Siementen varmentamisesta vastaava viranomainen
valvoo asianmukaisesti siemennäytteiden ottajien toi-
mintaa. Silloin kun näytteet otetaan automaattisesti,
on noudatettava virallisesti valvottuja asianmukaisia
menettelyjä.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitettua valvontaa
varten virallisten näytteidenottajien on otettava tarkas-
tusnäytteet osasta virallista varmentamista varten vas-
taanotettuja siemeneriä. Tämän osuuden on periaat-
teessa edustettava mahdollisimman tasaisesti luonnol-
listen henkilöiden ja oikeushenkilöiden varmentamista
varten toimittamia siemeneriä ja tarkastettavia lajik-
keita, mutta sillä voidaan myös pyrkiä selvittämään
erityisiä epäilyksiä. Osuuden on oltava vähintään 5
prosenttia. Tätä tarkastusnäytteen ottoa ei sovelleta
automaattiseen näytteenottoon.

Jäsenvaltioiden on verrattava virallisesti otettuja sie-
mennäytteitä näytteisiin, jotka on otettu samasta sie-
menerästä virallisesti valvottuina.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten

säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta viralli-
sesti valtuutetuilta siemennäytteen ottajilta, joiden voi-
daan todeta tahallisesti tai huolimattomuuttaan rikko-
neen virallisia tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jäsenval-
tioiden on varmistettava, että tällaisen rikkomuksen
yhteydessä näytteeksi otettujen siementen mahdollinen
varmennus perutaan, jollei voida osoittaa, että kyseiset
siemenet kuitenkin täyttävät kaikki asianmukaiset vaa-
timukset.

1 b Muista virallisesti valvotun näytteenoton suoritta-
miseen sovellettavista toimenpiteistä voidaan päättää 21
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.”

5) Korvataan 15 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Jäsenvaltioiden on myös säädettävä siitä, että kolman-
nessa maassa korjatut rehukasvien siemenet on pyynnöstä
varmennettava virallisesti, jos

a) siemenet on tuotettu suoraan

i) perussiemenistä tai varmennetuista siemenistä, jotka
on varmennettu virallisesti yhdessä tai useammassa
jäsenvaltiossa tai kolmannessa maassa, jolle on myön-
netty vastaavuus 16 artiklan 1 kohdan b alakohdan
mukaisesti,

tai

ii) jossakin jäsenvaltiossa virallisesti varmennetun perus-
siemenen ja edellä i alakohdassa tarkoitetussa kolman-
nessa maassa virallisesti varmennetun perussiemenen
risteytyksestä;

b) siemenille on tehty kyseiselle luokalle 16 artiklan 1 koh-
dan a alakohdan mukaisesti tehdyssä vastaavuutta koske-
vassa päätöksessä vahvistetut edellytykset täyttävä viljelys-
tarkastus;

c) virallisessa tarkastuksessa on todettu, että liitteessä II sa-
malle luokalle vahvistetut edellytykset täyttyvät.”

6) Korvataan 16 artiklan 1 kohdan b alakohta seuraavasti:

”b) vastaavatko kolmannessa maassa korjatut rehukasvien
siemenet, joilla on samat takeet ominaisuuksiensa sekä
siementen tarkastamiseksi, tunnistettavuuden varmista-
miseksi, merkitsemiseksi ja valvomiseksi toteutettujen
toimenpiteiden osalta, tässä suhteessa yhteisössä korjat-
tuja siemeniä, jotka ovat tämän direktiivin säännösten
mukaisia.”
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2 artikla

Muutetaan direktiivi 66/402/ETY seuraavasti:

1) Muutetaan 2 artiklan 1 kohta seuraavasti:

a) Korvataan C alakohdan d alakohta seuraavasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän a, b ja c alakohdassa vahvistetut
edellytykset.”

b) Korvataan Ca alakohdan c alakohta seuraavasti:

”c) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän a ja b alakohdassa vahvistetut edel-
lytykset.”

c) Korvataan D alakohdan 1 alakohdan d alakohta seuraa-
vasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän a, b ja c alakohdassa vahvistetut
edellytykset.”

d) Korvataan D alakohdan 2 alakohdan b alakohta seuraa-
vasti:

”b) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän a alakohdassa vahvistetut edellytyk-
set.”

e) Korvataan D alakohdan 3 alakohdan c alakohta seuraa-
vasti:

”c) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän a ja b alakohdassa vahvistetut edel-
lytykset.”

f) Korvataan E alakohdan d alakohta seuraavasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän a, b ja c ala-
kohdassa vahvistetut edellytykset.”

g) Korvataan F alakohdan d alakohta seuraavasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän a, b ja c ala-
kohdassa vahvistetut edellytykset.”

h) Korvataan G alakohdan d alakohta seuraavasti:

”d) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän a, b ja c ala-
kohdassa vahvistetut edellytykset.”

2) Korvataan 2 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Edellä olevan 1 kohdan C alakohdan d alakohdassa, 1
kohdan Ca alakohdan c alakohdassa, 1 kohdan D alakohdan
1 alakohdan d alakohdassa, 1 kohdan D alakohdan 2 ala-
kohdan b alakohdassa, 1 kohdan D alakohdan 3 alakohdan c
alakohdassa, 1 kohdan E alakohdan d alakohdassa, 1 kohdan
F alakohdan d alakohdassa ja 1 kohdan G alakohdan d
alakohdassa vahvistettua virallisesti valvottua tarkastusta suo-
ritettaessa on noudatettava seuraavia vaatimuksia:

A. Viljelystarkastus

a) Tarkastajat

i) ovat teknisesti päteviä;

ii) eivät saa tarkastuksista henkilökohtaista etua;

iii) ovat kyseisen jäsenvaltion siementen varmentami-
sesta vastaavan viranomaisen virallisesti valtuutta-
mia; valtuutukseen on sisällyttävä joko tarkastajien
vala tai tarkastajien allekirjoittama kirjallinen si-
toumus noudattaa virallisia tarkastuksia koskevia
sääntöjä;

iv) suorittavat tarkastukset virallisen valvonnan alai-
sina ja virallisiin tarkastuksiin sovellettavien sään-
töjen mukaisesti.

b) Tarkastettava siemenkasvusto on kasvatettava sieme-
nistä, jotka on hyväksytty virallisessa jälkitarkastuk-
sessa.

c) Virallisten tarkastajien on tarkastettava osa siemenkas-
vustoista. Tarkastettavan osuuden on oltava vähintään
5 prosenttia.
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d) Siemenkasvustosta saaduista siemeneristä on otettava
näytteet virallista jälkitarkastusta varten sekä tarvit-
taessa lajikkeen tunnistamiseksi ja lajikeaitouden mää-
rittämiseksi laboratoriossa tehtävää virallista siemen-
tarkastusta varten.

e) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdan iii
alakohdassa tarkoitetun virallisen valtuutuksen peruut-
taminen sellaisilta virallisesti valtuutetuilta tarkastajilta,
joiden voidaan todeta tahallisesti tai huolimattomuut-
taan rikkoneen virallisia tarkastuksia koskevia sään-
töjä. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tällaisen
rikkomuksen yhteydessä tarkastettujen siementen
mahdollinen varmennus perutaan, jollei voida osoit-
taa, että kyseiset siemenet kuitenkin täyttävät kaikki
asianmukaiset vaatimukset.

B. Siementarkastus

a) Siementarkastus on suoritettava asianomaisen jäsen-
valtion varmentamisviranomaisen valtuuttamassa sie-
mentarkastuslaboratoriossa b–d alakohdassa asetettu-
jen edellytysten mukaisesti.

b) Siementarkastuslaboratoriossa on oltava teknisistä toi-
menpiteistä suoraan vastuussa oleva siementarkastaja,
jolla on siementarkastuslaboratorion teknisessä johta-
misessa tarvittava pätevyys.

Sen siementarkastajilla on oltava tarvittava tekninen
pätevyys, joka on hankittu virallisilta siementarkasta-
jilta vaadittavilla kursseilla ja osoitettu virallisella tut-
kinnolla.

Laboratorion on toimittava sellaisissa tiloissa ja sen
käytettävissä on oltava sellaiset välineet, jotka siemen-
ten varmentamisesta vastaavan viranomaisen mukaan
riittävät luvassa tarkoitettujen siementarkastusten suo-
rittamiseen.

Laboratorion on tehtävä siementarkastukset nykyisten
kansainvälisten menetelmien mukaisesti.

c) Siementarkastuslaboratorion on oltava

i) riippumaton laboratorio;

tai

ii) siemenyhtiölle kuuluva laboratorio.

Edellä olevassa ii alakohdassa tarkoitettu laboratorio
saa suorittaa siementarkastuksia ainoastaan siemen-
eristä, jotka on tuotettu sen siemenyhtiön lukuun,
jolle se kuuluu, jollei kyseisen siemenyhtiön, varmen-
tamista hakevan osapuolen ja siementen varmistami-
sesta vastaavan toimivaltaisen viranomaisen välillä ole
toisin sovittu.

d) Siementarkastuslaboratorion siementarkastustoiminta
on siementen varmentamisesta vastaavien viranomais-
ten tarkoituksenmukaisen valvonnan alaista.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitetussa valvon-
nassa osalle virallista varmentamista varten vastaano-
tettuja siemeneriä on suoritettava virallinen siementar-
kastus. Tämän osuuden on periaatteessa edustettava
mahdollisimman tasaisesti luonnollisten henkilöiden
ja oikeushenkilöiden varmentamista varten toimitta-
mia siemeneriä ja tarkastettavia lajikkeita, mutta sillä
voidaan myös pyrkiä selvittämään erityisiä epäilyksiä.
Osuuden on oltava vähintään 5 prosenttia.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta viralli-
sesti valtuutetuilta siementarkastuslaboratorioilta, joi-
den voidaan todeta tahallisesti tai huolimattomuuttaan
rikkoneen virallisia tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jä-
senvaltioiden on varmistettava, että tällaisen rikko-
muksen yhteydessä tarkastettujen siementen mahdol-
linen varmennus perutaan, jollei voida osoittaa, että
kyseiset siemenet kuitenkin täyttävät kaikki asianmu-
kaiset vaatimukset.”

3) Poistetaan 2 artiklan 4 kohdan toinen alakohta.

4) Muutetaan 7 artikla seuraavasti:

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. Jäsenvaltioiden on säädettävä, että lajikkeita tarkas-
tettaessa ja varmennettavia siemeniä tutkittaessa näytteet
otetaan virallisesti tai virallisesti valvottuina tarkoituksen-
mukaisin menetelmin. Siemennäytteiden otto 19 artiklan
mukaisia tarkastuksia varten on kuitenkin suoritettava
virallisesti.”
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b) Lisätään kohdat seuraavasti:

”1 a Edellä 1 kohdassa säädettyä virallisesti valvottua
siemennäytteiden ottoa suoritettaessa on noudatettava
seuraavia vaatimuksia:

a) Siemennäytteiden ottajat, jotka siementen varmenta-
misesta vastaava asianomaisen jäsenvaltion viranomai-
nen on tähän valtuuttanut, ottavat siemennäytteet b, c
ja d alakohdassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.

b) Siemennäytteiden ottajilla on oltava tarvittava tekni-
nen pätevyys, joka on hankittu virallisilta siemennäyt-
teiden ottajilta vaadituilla kursseilla ja osoitettu viralli-
sella tutkinnolla.

Heidän on otettava siemennäytteet nykyisten kansain-
välisten menetelmien mukaisesti.

c) Siemennäytteen ottajien on oltava

i) itsenäisiä luonnollisia henkilöitä;

ii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan ei sisälly siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa;

tai

iii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan sisältyy siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa.

Edellä iii alakohdassa tarkoitetussa tapauksessa näyt-
teenottaja saa ottaa siemennäytteitä ainoastaan työn-
antajansa lukuun tuotetuista siemeneristä, jollei hänen
työnantajansa, varmentamista hakevan osapuolen ja
siementen varmistamisesta vastaavan viranomaisen vä-
lillä ole toisin sovittu.

d) Siementen varmentamisesta vastaava viranomainen
valvoo tarkoituksenmukaisesti siemennäytteiden otta-
jien toimintaa. Silloin kun näytteet otetaan automaat-
tisesti, on noudatettava virallisesti valvottuja asianmu-
kaisia menettelyjä.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitettua valvontaa
varten virallisten näytteidenottajien on otettava tarkas-
tusnäytteet osasta virallista varmentamista varten vas-
taanotettuja siemeneriä. Tämän osuuden on periaat-
teessa edustettava mahdollisimman tasaisesti luonnol-
listen henkilöiden ja oikeushenkilöiden varmentamista
varten toimittamia siemeneriä ja tarkastettavia lajik-

keita, mutta sillä voidaan myös pyrkiä selvittämään
erityisiä epäilyksiä. Osuuden on oltava vähintään 5
prosenttia. Tätä tarkastusnäytteiden ottoa ei sovelleta
automaattiseen näytteenottoon.

Jäsenvaltioiden on verrattava virallisesti otettuja sie-
mennäytteitä näytteisiin, jotka on otettu samasta sie-
menerästä virallisesti valvottuina.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta viralli-
sesti valtuutetuilta siemennäytteen ottajilta, joiden voi-
daan todeta tahallisesti tai huolimattomuuttaan rikko-
neen virallisia tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jäsenval-
tioiden on varmistettava, että tällaisen rikkomuksen
yhteydessä näytteeksi otettujen siementen mahdollinen
varmennus perutaan, jollei voida osoittaa, että kyseiset
siemenet kuitenkin täyttävät kaikki asianmukaiset vaa-
timukset.

1 b Muista virallisesti valvotun näytteenoton suoritta-
miseen sovellettavista toimenpiteistä voidaan päättää 21
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.”

5) Korvataan 15 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Jäsenvaltioiden on myös säädettävä siitä, että kolman-
nessa maassa korjatut viljakasvien siemenet on pyynnöstä
varmennettava virallisesti, jos

a) siemenet on tuotettu suoraan

i) perussiemenistä tai ensimmäisen sukupolven varmen-
netuista siemenistä, jotka on varmennettu virallisesti
yhdessä tai useammassa jäsenvaltiossa tai kolmannessa
maassa, jolle on myönnetty vastaavuus 16 artiklan 1
kohdan b alakohdan mukaisesti,

tai

ii) jossakin jäsenvaltiossa virallisesti varmennetun perus-
siemenen ja edellä i alakohdassa tarkoitetussa kolman-
nessa maassa virallisesti varmennetun perussiemenen
risteytyksestä;

b) siemenille on tehty kyseiselle luokalle 16 artiklan 1 koh-
dan a alakohdan mukaisesti tehdyssä vastaavuutta koske-
vassa päätöksessä vahvistetut edellytykset täyttävä viljelys-
tarkastus;
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c) virallisessa tarkastuksessa on todettu, että liitteessä II sa-
malle luokalle vahvistetut edellytykset täyttyvät.”

6) Korvataan 16 artiklan 1 kohdan b alakohta seuraavasti:

”b) vastaavatko kolmannessa maassa korjatut viljakasvien
siemenet, joilla on samat takeet ominaisuuksiensa sekä
siementen tarkastamiseksi, tunnistettavuuden varmista-
miseksi, merkitsemiseksi ja valvomiseksi toteutettujen
toimenpiteiden osalta, tässä suhteessa yhteisössä korjat-
tuja siemeniä, jotka ovat tämän direktiivin säännösten
mukaisia.”

3 artikla

Muutetaan direktiivi 2002/54/EY seuraavasti:

1) Muutetaan 2 artiklan 1 kohta seuraavasti:

a) Korvataan c alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä IB
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän i, ii ja iii alakohdassa vahvistetut
edellytykset.”

b) Korvataan d alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän i, ii ja iii
alakohdassa vahvistetut edellytykset.”

2) Korvataan 2 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Suoritettaessa 1 kohdan c alakohdan iv alakohdassa ja
1 kohdan d alakohdan iv alakohdassa tarkoitettuja virallisesti
valvottuja tarkastuksia on noudatettava seuraavia vaatimuk-
sia:

A. Viljelystarkastus

a) Tarkastajat

i) ovat teknisesti päteviä;

ii) eivät saa tarkastuksista henkilökohtaista etua;

iii) ovat kyseisen jäsenvaltion siementen varmentami-
sesta vastaavan viranomaisen virallisesti valtuutta-
mia; valtuutukseen on sisällyttävä joko tarkastajien
vala tai tarkastajien allekirjoittama kirjallinen si-
toumus noudattaa virallisia tarkastuksia koskevia
sääntöjä;

iv) suorittavat tarkastukset virallisen valvonnan alai-
sina ja virallisiin tarkastuksiin sovellettavien sään-
töjen mukaisesti.

b) Tarkastettava siemenkasvusto on kasvatettava sieme-
nistä, jotka on hyväksytty virallisessa jälkitarkastuk-
sessa.

c) Virallisten tarkastajien on tarkastettava osa siemenkas-
vustoista. Tarkastettavan osuuden on oltava vähintään
5 prosenttia.

d) Siemenkasvustosta saaduista siemeneristä on otettava
näytteet virallista jälkitarkastusta varten sekä tarvit-
taessa lajikkeen tunnistamiseksi ja lajikeaitouden mää-
rittämiseksi laboratoriossa tehtävää virallista siemen-
tarkastusta varten.

e) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdan iii
alakohdassa tarkoitetun virallisen valtuutuksen peruut-
taminen sellaisilta virallisesti valtuutetuilta tarkastajilta,
joiden voidaan todeta tahallisesti tai huolimattomuut-
taan rikkoneen virallisia tarkastuksia koskevia sään-
töjä. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tällaisen
rikkomuksen yhteydessä tarkastettujen siementen
mahdollinen varmennus perutaan, jollei voida osoit-
taa, että kyseiset siemenet kuitenkin täyttävät kaikki
asianmukaiset vaatimukset.

B. Siementarkastus

a) Siementarkastus on suoritettava asianomaisen jäsen-
valtion varmentamisviranomaisen valtuuttamassa sie-
mentarkastuslaboratoriossa b–d alakohdassa asetettu-
jen edellytysten mukaisesti.

b) Siementarkastuslaboratoriossa on oltava teknisistä toi-
menpiteistä suoraan vastuussa oleva siementarkastaja,
jolla on siementarkastuslaboratorion teknisessä johta-
misessa tarvittava pätevyys.

Sen siementarkastajilla on oltava tarvittava tekninen
pätevyys, joka on hankittu virallisilta siementarkasta-
jilta vaadittavilla kursseilla ja osoitettu virallisella tut-
kinnolla.

Laboratorion on toimittava sellaisissa tiloissa ja sen
käytettävissä on oltava sellaiset välineet, jotka siemen-
ten varmentamisesta vastaavan viranomaisen mukaan
riittävät luvassa tarkoitettujen siementarkastusten suo-
rittamiseen.
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Laboratorion on tehtävä siementarkastukset nykyisten
kansainvälisten menetelmien mukaisesti.

c) Siementarkastuslaboratorion on oltava

i) riippumaton laboratorio;

tai

ii) siemenyhtiölle kuuluva laboratorio.

Edellä olevassa ii alakohdassa tarkoitettu laboratorio
saa suorittaa siementarkastuksia ainoastaan siemen-
eristä, jotka on tuotettu sen siemenyhtiön lukuun,
jolle se kuuluu, jollei kyseisen siemenyhtiön, varmen-
tamista hakevan osapuolen ja siementen varmistami-
sesta vastaavan viranomaisen välillä ole toisin sovittu.

d) Siementarkastuslaboratorion siementarkastustoiminta
on siementen varmentamisesta vastaavien viranomais-
ten tarkoituksenmukaisen valvonnan alaista.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitetussa valvon-
nassa osalle virallista varmentamista varten vastaanot-
ettuja siemeneriä on suoritettava virallinen siementar-
kastus. Tämän osuuden on periaatteessa edustettava
mahdollisimman tasaisesti luonnollisten henkilöiden
ja oikeushenkilöiden varmentamista varten toimitta-
mia siemeneriä ja tarkastettavia lajikkeita, mutta sillä
voidaan myös pyrkiä selvittämään erityisiä epäilyksiä.
Osuuden on oltava vähintään 5 prosenttia.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta sie-
mentarkastuslaboratorioilta, joiden voidaan todeta ta-
hallisesti tai huolimattomuuttaan rikkoneen virallisia
tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jäsenvaltioiden on var-
mistettava, että tällaisen rikkomuksen yhteydessä tar-
kastettujen siementen mahdollinen varmennus peru-
taan, jollei voida osoittaa, että kyseiset siemenet kui-
tenkin täyttävät kaikki asianmukaiset vaatimukset.”

3) Poistetaan 2 artiklan 4 kohdan toinen alakohta.

4) Muutetaan 9 artikla seuraavasti:

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. Jäsenvaltioiden on säädettävä, että lajikkeita tarkas-
tettaessa ja varmennettavia siemeniä tutkittaessa näytteet
otetaan virallisesti tai virallisesti valvottuina tarkoituksen-
mukaisin menetelmin. Siemennäytteiden otto 25 artiklan
mukaisia tarkastuksia varten on kuitenkin suoritettava
virallisesti.”

b) Lisätään kohdat seuraavasti:

”1 a Edellä 1 kohdassa säädettyä virallisesti valvottua
siemennäytteiden ottoa suoritettaessa on noudatettava
seuraavia vaatimuksia:

a) Siemennäytteiden ottajat, jotka siementen varmenta-
misesta vastaava asianomaisen jäsenvaltion viranomai-
nen on tähän valtuuttanut, ottavat siemennäytteet b, c
ja d alakohdassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.

b) Siemennäytteiden ottajilla on oltava tarvittava tekni-
nen pätevyys, joka on hankittu virallisilta siemennäyt-
teiden ottajilta vaadituilla kursseilla ja osoitettu viralli-
sella tutkinnolla.

Heidän on otettava siemennäytteet nykyisten kansain-
välisten menetelmien mukaisesti.

c) Siemennäytteen ottajien on oltava

i) itsenäisiä luonnollisia henkilöitä;

ii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan ei sisälly siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa;

tai

iii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan sisältyy siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa.

Edellä iii alakohdassa tarkoitetussa tapauksessa näyt-
teenottaja saa ottaa siemennäytteitä ainoastaan työn-
antajansa lukuun tuotetuista siemeneristä, jollei hänen
työnantajansa, varmentamista hakevan osapuolen ja
siementen varmistamisesta vastaavan viranomaisen vä-
lillä ole toisin sovittu.

d) Siementen varmentamisesta vastaava viranomainen
valvoo asianmukaisesti siemennäytteiden ottajien toi-
mintaa. Silloin kun näytteet otetaan automaattisesti,
on noudatettava virallisesti valvottuja asianmukaisia
menettelyjä.
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e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitettua valvontaa
varten virallisten näytteidenottajien on otettava tarkas-
tusnäytteet osasta kokeen yhteydessä tapahtuvaa viral-
lista varmentamista varten vastaanotettuja siemeneriä.
Tämän osuuden on periaatteessa edustettava mahdol-
lisimman tasaisesti luonnollisten henkilöiden ja oi-
keushenkilöiden varmentamista varten toimittamia sie-
meneriä, mutta sillä voidaan myös pyrkiä selvittämään
erityisiä epäilyksiä. Osuuden on oltava vähintään 5
prosenttia. Tätä tarkastusnäytteiden ottoa ei sovelleta
automaattiseen näytteenottoon.

Jäsenvaltioiden on verrattava virallisesti otettuja sie-
mennäytteitä näytteisiin, jotka on otettu samasta sie-
menerästä virallisesti valvottuina.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta viralli-
sesti valtuutetuilta siemennäytteen ottajilta, joiden voi-
daan todeta tahallisesti tai huolimattomuuttaan rikko-
neen virallisia tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jäsenval-
tioiden on varmistettava, että tällaisen rikkomuksen
yhteydessä näytteeksi otettujen siementen mahdollinen
varmennus perutaan, jollei voida osoittaa, että kyseiset
siemenet kuitenkin täyttävät kaikki asianmukaiset vaa-
timukset.

1 b Muista virallisesti valvotun näytteenoton suoritta-
miseen sovellettavista toimenpiteistä voidaan päättää 28
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.”

5) Korvataan 22 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Jäsenvaltioiden on myös säädettävä siitä, että kolman-
nessa maassa korjatut juurikkaiden siemenet on pyynnöstä
varmennettava virallisesti, jos

a) siemenet on tuotettu suoraan perussiemenistä, jotka on
varmennettu virallisesti yhdessä tai useammassa jäsenval-
tiossa tai kolmannessa maassa, jolle on myönnetty vas-
taavuus 23 artiklan 1 kohdan b alakohdan mukaisesti, ja

b) siemenille on tehty kyseiselle luokalle 23 artiklan 1 koh-
dan a alakohdan mukaisesti tehdyssä vastaavuutta koske-
vassa päätöksessä vahvistetut edellytykset täyttävä viljelys-
tarkastus;

c) virallisessa tarkastuksessa on todettu, että liitteessä I ole-
vassa B osassa samalle luokalle vahvistetut edellytykset
täyttyvät.”

6) Korvataan 23 artiklan 1 kohdan b alakohta seuraavasti:

”b) vastaavatko kolmannessa maassa korjatut juurikkaiden
siemenet, joilla on samat takeet ominaisuuksiensa sekä
siementen tarkastamiseksi, tunnistettavuuden varmista-
miseksi, merkitsemiseksi ja valvomiseksi toteutettujen
toimenpiteiden osalta, tässä suhteessa yhteisössä korjat-
tuja siemeniä, jotka ovat tämän direktiivin säännösten
mukaisia.”

7) Lisätään 30 artiklan jälkeen seuraava artikla:

”30 A artikla

Edellä 28 artiklan 2 kohdassa säädetyn menettelyn mukai-
sesti jäsenvaltio voidaan sen sitä pyytäessä kokonaan tai
osittain vapauttaa velvollisuudesta soveltaa tämän direktiivin
säännöksiä 20 artiklaa lukuun ottamatta, jos juurikkaiden
viljelyllä ja juurikkaiden siementen pitämisellä kaupan on
vain vähäistä taloudellista merkitystä jäsenvaltion alueella.”

4 artikla

Muutetaan direktiivi 2002/57/EY seuraavasti:

1) Muutetaan 2 artiklan 1 kohta seuraavasti:

a) Korvataan c alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän i, ii ja iii alakohdassa vahvistetut
edellytykset;”

b) Korvataan d alakohdan 1 alakohdan ii alakohta seuraa-
vasti:

”ii) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän i alakohdassa vahvistetut edellytyk-
set;”

c) Korvataan d alakohdan 2 alakohdan iii alakohta seuraa-
vasti:

”iii) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa
tarkastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän i ja ii alakohdassa vahvistetut edel-
lytykset;”

d) Korvataan e alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän i, ii ja iii
alakohdassa vahvistetut edellytykset;”
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e) Korvataan f alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän i, ii ja iii
alakohdassa vahvistetut edellytykset;”

f) Korvataan g alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän i, ii ja iii
alakohdassa vahvistetut edellytykset;”

g) Korvataan h alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän i, ii ja iii
alakohdassa vahvistetut edellytykset;”

h) Korvataan i alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän i, ii ja iii
alakohdassa vahvistetut edellytykset;”

i) Korvataan j alakohdan iii alakohta seuraavasti:

”iii) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän i ja ii ala-
kohdassa vahvistetut edellytykset;”

2) Korvataan 2 artiklan 5 kohta seuraavasti:

”5. Edellä olevan 1 kohdan c alakohdan iv alakohdassa, 1
kohdan d alakohdan 1 alakohdan ii alakohdassa, 1 kohdan d
alakohdan 2 alakohdan iii alakohdassa, 1 kohdan e alakoh-
dan iv alakohdassa, 1 kohdan f alakohdan iv alakohdassa, 1
kohdan g alakohdan iv alakohdassa, 1 kohdan h alakohdan
iv alakohdassa, 1 kohdan i alakohdan iv alakohdassa ja 1
kohdan j alakohdan iii alakohdassa vahvistettua virallisesti
valvottua tarkastusta suoritettaessa on noudatettava seuraavia
vaatimuksia:

A. Viljelystarkastus

a) Tarkastajat

i) ovat teknisesti päteviä;

ii) eivät saa tarkastuksista henkilökohtaista etua;

iii) ovat kyseisen jäsenvaltion siementen varmentami-
sesta vastaavan viranomaisen virallisesti valtuutta-

mia; valtuutukseen on sisällyttävä joko tarkastajien
vala tai tarkastajien allekirjoittama kirjallinen si-
toumus noudattaa virallisia tarkastuksia koskevia
sääntöjä;

iv) suorittavat tarkastukset virallisen valvonnan alai-
sina ja virallisiin tarkastuksiin sovellettavien sään-
töjen mukaisesti.

b) Tarkastettava siemenkasvusto on kasvatettava sieme-
nistä, jotka on hyväksytty virallisessa jälkitarkastuk-
sessa.

c) Virallisten tarkastajien on tarkastettava osa siemenkas-
vustoista. Tarkastettavan osuuden on oltava vähintään
5 prosenttia.

d) Siemenkasvustosta saaduista siemeneristä on otettava
näytteet virallista jälkitarkastusta varten sekä tarvit-
taessa lajikkeen tunnistamiseksi ja lajikeaitouden mää-
rittämiseksi laboratoriossa tehtävää virallista siemen-
tarkastusta varten.

e) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdan iii
alakohdassa tarkoitetun virallisen valtuutuksen peruut-
taminen sellaisilta virallisesti valtuutetuilta tarkastajilta,
joiden voidaan todeta tahallisesti tai huolimattomuut-
taan rikkoneen virallisia tarkastuksia koskevia sään-
töjä. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tällaisen
rikkomuksen yhteydessä tarkastettujen siementen
mahdollinen varmennus perutaan, jollei voida osoit-
taa, että kyseiset siemenet kuitenkin täyttävät kaikki
asianmukaiset vaatimukset.

B. Siementarkastus

a) Siementarkastus on suoritettava asianomaisen jäsen-
valtion varmentamisviranomaisen valtuuttamassa sie-
mentarkastuslaboratoriossa b–d alakohdassa asetettu-
jen edellytysten mukaisesti.

b) Siementarkastuslaboratoriossa on oltava teknisistä toi-
menpiteistä suoraan vastuussa oleva siementarkastaja,
jolla on siementarkastuslaboratorion teknisessä johta-
misessa tarvittava pätevyys.

Sen siementarkastajilla on oltava tarvittava tekninen
pätevyys, joka on hankittu virallisilta siementarkasta-
jilta vaadittavilla kursseilla ja osoitettu virallisella tut-
kinnolla.

FIL 14/28 Euroopan unionin virallinen lehti 18.1.2005



Laboratorion on toimittava sellaisissa tiloissa ja sen
käytettävissä on oltava sellaiset välineet, jotka siemen-
ten varmentamisesta vastaavan viranomaisen mukaan
riittävät luvassa tarkoitettujen siementarkastusten suo-
rittamiseen.

Laboratorion on tehtävä siementarkastukset nykyisten
kansainvälisten menetelmien mukaisesti.

c) Siementarkastuslaboratorion on oltava

i) riippumaton laboratorio;

tai

ii) siemenyhtiölle kuuluva laboratorio.

Edellä olevassa ii alakohdassa tarkoitettu laboratorio
saa suorittaa siementarkastuksia ainoastaan siemen-
eristä, jotka on tuotettu sen siemenyhtiön lukuun,
jolle se kuuluu, jollei kyseisen siemenyhtiön, varmen-
tamista hakevan osapuolen ja siementen varmistami-
sesta vastaavan viranomaisen välillä ole toisin sovittu.

d) Siementarkastuslaboratorion siementarkastustoiminta
on siementen varmentamisesta vastaavien viranomais-
ten tarkoituksenmukaisen valvonnan alaista.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitetussa valvon-
nassa osalle virallista varmentamista varten vastaanot-
ettuja siemeneriä on suoritettava virallinen siementar-
kastus. Tämän osuuden on periaatteessa edustettava
mahdollisimman tasaisesti luonnollisten henkilöiden
ja oikeushenkilöiden varmentamista varten toimitta-
mia siemeneriä ja tarkastettavia lajikkeita, mutta sillä
voidaan myös pyrkiä selvittämään erityisiä epäilyksiä.
Osuuden on oltava vähintään 5 prosenttia.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta viralli-
sesti valtuutetuilta siementarkastuslaboratorioilta, joi-
den voidaan todeta tahallisesti tai huolimattomuuttaan
rikkoneen virallisia tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jä-
senvaltioiden on varmistettava, että tällaisen rikko-
muksen yhteydessä tarkastettujen siementen mahdol-
linen varmennus perutaan, jollei voida osoittaa, että
kyseiset siemenet kuitenkin täyttävät kaikki asianmu-
kaiset vaatimukset.”

3) Poistetaan 2 artiklan 6 kohdan toinen alakohta.

4) Muutetaan 9 artikla seuraavasti:

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. Jäsenvaltioiden on säädettävä, että lajikkeita, kaup-
pasiemeniä ja varmennettavia siemeniä tarkastettaessa
näytteet otetaan virallisesti tai virallisesti valvottuina tar-
koituksenmukaisin menetelmin. Siemennäytteiden otto
22 artiklan mukaisia tarkastuksia varten on kuitenkin
suoritettava virallisesti.”

b) Lisätään kohdat seuraavasti:

”1 a Edellä 1 kohdassa säädettyä virallisesti valvottua
siemennäytteiden ottoa suoritettaessa on noudatettava
seuraavia vaatimuksia:

a) Siemennäytteiden ottajat, jotka siementen varmenta-
misesta vastaava asianomaisen jäsenvaltion viranomai-
nen on tähän valtuuttanut, ottavat siemennäytteet b, c
ja d alakohdassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.

b) Siemennäytteiden ottajilla on oltava tarvittava tekni-
nen pätevyys, joka on hankittu virallisilta siemennäyt-
teiden ottajilta vaadituilla kursseilla ja osoitettu viralli-
sella tutkinnolla.

Heidän on otettava siemennäytteet nykyisten kansain-
välisten menetelmien mukaisesti.

c) Siemennäytteen ottajien on oltava

i) itsenäisiä luonnollisia henkilöitä;

ii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan ei sisälly siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa;

tai

iii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan sisältyy siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa.

Edellä iii alakohdassa tarkoitetussa tapauksessa näyt-
teenottaja saa ottaa siemennäytteitä ainoastaan työn-
antajansa lukuun tuotetuista siemeneristä, jollei hänen
työnantajansa, varmentamista hakevan osapuolen ja
siementen varmistamisesta vastaavan viranomaisen vä-
lillä ole toisin sovittu.
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d) Siementen varmentamisesta vastaava viranomainen
valvoo tarkoituksenmukaisesti siemennäytteiden otta-
jien toimintaa. Silloin kun näytteet otetaan automaat-
tisesti, on noudatettava virallisesti valvottuja asianmu-
kaisia menettelyjä.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitettua valvontaa
varten virallisten näytteidenottajien on otettava tarkas-
tusnäytteet osasta virallista varmentamista varten vas-
taanotettuja siemeneriä. Tämän osuuden on periaat-
teessa edustettava mahdollisimman tasaisesti luonnol-
listen henkilöiden ja oikeushenkilöiden varmentamista
varten toimittamia siemeneriä ja tarkastettavia lajik-
keita, mutta sillä voidaan myös pyrkiä selvittämään
erityisiä epäilyksiä. Osuuden on oltava vähintään 5
prosenttia. Tätä tarkastusnäytteiden ottoa ei sovelleta
automaattiseen näytteenottoon.

Jäsenvaltioiden on verrattava virallisesti otettuja sie-
mennäytteitä näytteisiin, jotka on otettu samasta sie-
menerästä virallisesti valvottuina.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta viralli-
sesti valtuutetuilta siemennäytteen ottajilta, joiden voi-
daan todeta tahallisesti tai huolimattomuuttaan rikko-
neen virallisia tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jäsenval-
tioiden on varmistettava, että tällaisen rikkomuksen
yhteydessä näytteeksi otettujen siementen mahdollinen
varmennus perutaan, jollei voida osoittaa, että kyseiset
siemenet kuitenkin täyttävät kaikki asianmukaiset vaa-
timukset.

1 b Muista virallisesti valvotun näytteenoton suoritta-
miseen sovellettavista toimenpiteistä voidaan päättää 25
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.”

5) Korvataan 19 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Jäsenvaltioiden on myös säädettävä siitä, että kolman-
nessa maassa korjatut öljy- ja kuitukasvien siemenet on
pyynnöstä varmennettava virallisesti, jos

a) siemenet on tuotettu suoraan

i) perussiemenistä tai ensimmäisen sukupolven varmen-
netuista siemenistä, jotka on varmennettu virallisesti
yhdessä tai useammassa jäsenvaltiossa tai kolmannessa
maassa, jolle on myönnetty vastaavuus 20 artiklan 1
kohdan b alakohdan mukaisesti,

tai

ii) jossakin jäsenvaltiossa virallisesti varmennetun perus-
siemenen ja edellä i alakohdassa tarkoitetussa kolman-
nessa maassa virallisesti varmennetun perussiemenen
risteytyksestä;

b) siemenille on tehty kyseiselle luokalle 20 artiklan 1 koh-
dan a alakohdan mukaisesti tehdyssä vastaavuutta koske-
vassa päätöksessä vahvistetut edellytykset täyttävä viljelys-
tarkastus;

c) virallisessa tarkastuksessa on todettu, että liitteessä II sa-
malle luokalle vahvistetut edellytykset täyttyvät.”

6) Korvataan 20 artiklan 1 kohdan b alakohta seuraavasti:

”b) vastaavatko kolmannessa maassa korjatut öljy- ja kuitu-
kasvien siemenet, joilla on samat takeet ominaisuuk-
siensa sekä siementen tarkastamiseksi, tunnistettavuuden
varmistamiseksi, merkitsemiseksi ja valvomiseksi toteu-
tettujen toimenpiteiden osalta, tässä suhteessa yhteisössä
korjattuja siemeniä, jotka ovat tämän direktiivin säännös-
ten mukaisia.”

5 artikla

Muutetaan direktiivi 2002/55/EY seuraavasti:

1) Muutetaan 2 artiklan 1 kohta seuraavasti:

a) Korvataan c alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai liitteessä II
vahvistettujen edellytysten tapauksessa virallisessa tar-
kastuksessa tai virallisesti valvotussa tarkastuksessa
todettu täyttävän i, ii ja iii alakohdassa vahvistetut
edellytykset.”

b) Korvataan d alakohdan iv alakohta seuraavasti:

”iv) joiden on virallisessa tarkastuksessa tai virallisesti val-
votussa tarkastuksessa todettu täyttävän i, ii ja iii
alakohdassa vahvistetut edellytykset.”

2) Lisätään 2 artiklaan 4 kohta seuraavasti:

”4. Suoritettaessa 1 kohdan c alakohdan iv alakohdassa ja
1 kohdan d alakohdan iv alakohdassa tarkoitettuja virallisesti
valvottuja tarkastuksia on noudatettava seuraavia vaatimuk-
sia:

A. Viljelystarkastus

a) Tarkastajat

i) ovat teknisesti päteviä;
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ii) eivät saa tarkastuksista henkilökohtaista etua;

iii) ovat kyseisen jäsenvaltion siementen varmentami-
sesta vastaavan viranomaisen virallisesti valtuutta-
mia; valtuutukseen on sisällyttävä joko tarkastajien
vala tai tarkastajien allekirjoittama kirjallinen si-
toumus noudattaa virallisia tarkastuksia koskevia
sääntöjä;

iv) suorittavat tarkastukset virallisen valvonnan alai-
sina ja virallisiin tarkastuksiin sovellettavien sään-
töjen mukaisesti.

b) Tarkastettava siemenkasvusto on kasvatettava sieme-
nistä, jotka on hyväksytty virallisessa jälkitarkastuk-
sessa.

c) Virallisten tarkastajien on tarkastettava osa siemenkas-
vustoista. Tarkastettavan osuuden on oltava vähintään
5 prosenttia.

d) Siemenkasvustosta saaduista siemeneristä on otettava
näytteet virallista jälkitarkastusta varten sekä tarvit-
taessa lajikkeen tunnistamiseksi ja lajikeaitouden mää-
rittämiseksi laboratoriossa tehtävää virallista siemen-
tarkastusta varten.

e) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdan iii
alakohdassa tarkoitetun virallisen valtuutuksen peruut-
taminen sellaisilta virallisesti valtuutetuilta tarkastajilta,
joiden voidaan todeta tahallisesti tai huolimattomuut-
taan rikkoneen virallisia tarkastuksia koskevia sään-
töjä. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tällaisen
rikkomuksen yhteydessä tarkastettujen siementen
mahdollinen varmennus perutaan, jollei voida osoit-
taa, että kyseiset siemenet kuitenkin täyttävät kaikki
asianmukaiset vaatimukset.

B. Siementarkastus

a) Siementarkastus on suoritettava asianomaisen jäsen-
valtion varmentamisviranomaisen valtuuttamassa sie-
mentarkastuslaboratoriossa b–d alakohdassa asetettu-
jen edellytysten mukaisesti.

b) Siementarkastuslaboratoriossa on oltava teknisistä toi-
menpiteistä suoraan vastuussa oleva siementarkastaja,
jolla on siementarkastuslaboratorion teknisessä johta-
misessa tarvittava pätevyys.

Sen siementarkastajilla on oltava tarvittava tekninen
pätevyys, joka on hankittu virallisilta siementarkasta-
jilta vaadittavilla kursseilla ja osoitettu virallisella tut-
kinnolla.

Laboratorion on toimittava sellaisissa tiloissa ja sen
käytettävissä on oltava sellaiset välineet, jotka siemen-
ten varmentamisesta vastaavan viranomaisen mukaan
riittävät luvassa tarkoitettujen siementarkastusten suo-
rittamiseen.

Laboratorion on tehtävä siementarkastukset nykyisten
kansainvälisten menetelmien mukaisesti.

c) Siementarkastuslaboratorion on oltava

i) riippumaton laboratorio;

tai

ii) siemenyhtiölle kuuluva laboratorio.

Edellä olevassa ii alakohdassa tarkoitettu laboratorio
saa suorittaa siementarkastuksia ainoastaan siemen-
eristä, jotka on tuotettu sen siemenyhtiön lukuun,
jolle se kuuluu, jollei kyseisen siemenyhtiön, varmen-
tamista hakevan osapuolen ja siementen varmistami-
sesta vastaavan viranomaisen välillä ole toisin sovittu.

d) Siementarkastuslaboratorion siementarkastustoiminta
on siementen varmentamisesta vastaavien viranomais-
ten tarkoituksenmukaisen valvonnan alaista.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitetussa valvon-
nassa osalle virallista varmentamista varten vastaanot-
ettuja siemeneriä on suoritettava virallinen siementar-
kastus. Tämän osuuden on periaatteessa edustettava
mahdollisimman tasaisesti luonnollisten henkilöiden
ja oikeushenkilöiden varmentamista varten toimitta-
mia siemeneriä ja tarkastettavia lajikkeita, mutta sillä
voidaan myös pyrkiä selvittämään erityisiä epäilyksiä.
Osuuden on oltava vähintään 5 prosenttia.
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f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta sie-
mentarkastuslaboratorioilta, joiden voidaan todeta ta-
hallisesti tai huolimattomuuttaan rikkoneen virallisia
tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jäsenvaltioiden on var-
mistettava, että tällaisen rikkomuksen yhteydessä tar-
kastettujen siementen mahdollinen varmennus peru-
taan, jollei voida osoittaa, että kyseiset siemenet kui-
tenkin täyttävät kaikki asianmukaiset vaatimukset.”

3) Muutetaan 25 artikla seuraavasti:

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. Jäsenvaltioiden on säädettävä, että varmennettavia
siemeniä tutkittaessa näytteet otetaan virallisesti tai viralli-
sesti valvottuina tarkoituksenmukaisin menetelmin. Sie-
mennäytteiden otto 39 artiklan mukaisia tarkastuksia var-
ten on kuitenkin suoritettava virallisesti.

Näitä säännöksiä on sovellettava myös otettaessa näytteitä
tavanomaisista siemenistä jälkitarkastuksia varten.”

b) Lisätään kohdat seuraavasti:

”1 a Edellä 1 kohdassa säädettyä virallisesti valvottua
siemennäytteiden ottoa suoritettaessa on noudatettava
seuraavia vaatimuksia:

a) Siemennäytteiden ottajat, jotka siementen varmenta-
misesta vastaava asianomaisen jäsenvaltion viranomai-
nen on tähän valtuuttanut, ottavat siemennäytteet b, c
ja d alakohdassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.

b) Siemennäytteiden ottajilla on oltava tarvittava tekni-
nen pätevyys, joka on hankittu virallisilta siemennäyt-
teiden ottajilta vaadituilla kursseilla ja osoitettu viralli-
sella tutkinnolla.

Heidän on otettava siemennäytteet nykyisten kansain-
välisten menetelmien mukaisesti.

c) Siemennäytteen ottajien on oltava

i) itsenäisiä luonnollisia henkilöitä;

ii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan ei sisälly siemen-
tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa;

tai

iii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön palkkaa-
mia henkilöitä, joiden toimintaan sisältyy siemen-

tuotantoa, siemenviljelyä, siementen käsittelyä tai
siemenkauppaa.

Edellä iii alakohdassa tarkoitetussa tapauksessa näyt-
teenottaja saa ottaa siemennäytteitä ainoastaan työn-
antajansa lukuun tuotetuista siemeneristä, jollei hänen
työnantajansa, varmentamista hakevan osapuolen ja
siementen varmistamisesta vastaavan toimivaltaisen vi-
ranomaisen välillä ole toisin sovittu.

d) Siementen varmentamisesta vastaava toimivaltainen vi-
ranomainen valvoo asianmukaisesti siemennäytteiden
ottajien toimintaa. Silloin kun näytteet otetaan auto-
maattisesti, on noudattava virallisesti valvottuja asian-
mukaisia menettelyjä.

e) Edellä olevassa d alakohdassa tarkoitettua valvontaa
varten virallisten näytteidenottajien on otettava tarkas-
tusnäytteet osasta virallista varmentamista varten vas-
taanotettuja siemeneriä. Tämän osuuden on periaat-
teessa edustettava mahdollisimman tasaisesti luonnol-
listen henkilöiden ja oikeushenkilöiden varmentamista
varten toimittamia siemeneriä, mutta sillä voidaan
myös pyrkiä selvittämään erityisiä epäilyksiä. Osuuden
on oltava vähintään 5 prosenttia. Tätä tarkastusnäyt-
teiden ottoa ei sovelleta automaattiseen näytteenot-
toon.

Jäsenvaltioiden on verrattava virallisesti otettuja sie-
mennäytteitä näytteisiin, jotka on otettu samasta sie-
menerästä virallisesti valvottuina.

f) Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt siitä, mitä
seuraamuksia virallisesti valvottuja tarkastuksia koske-
vien, tämän direktiivin nojalla annettujen kansallisten
säännösten rikkomiseen sovelletaan. Säädettyjen seu-
raamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja va-
roittavia. Seuraamuksiin voi sisältyä a alakohdassa tar-
koitetun valtuutuksen peruuttaminen sellaisilta viralli-
sesti valtuutetuilta siemennäytteen ottajilta, joiden voi-
daan todeta tahallisesti tai huolimattomuuttaan rikko-
neen virallisia tarkastuksia koskevia sääntöjä. Jäsenval-
tioiden on varmistettava, että tällaisen rikkomuksen
yhteydessä näytteeksi otettujen siementen mahdollinen
varmennus perutaan, jollei voida osoittaa, että kyseiset
siemenet kuitenkin täyttävät kaikki asianmukaiset vaa-
timukset.

1 b Muista virallisesti valvotun näytteenoton suoritta-
miseen sovellettavista toimenpiteistä voidaan päättää 46
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.”

6 artikla

Korvataan päätöksen 98/320/EY 4 artiklassa päivämäärä ”27
päivänä huhtikuuta 2005” päivämäärällä ”30 päivänä syyskuuta
2005”.
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7 artikla

Komissio esittää 1 päivään lokakuuta 2010 mennessä yksityis-
kohtaisen arvioinnin tällä direktiivillä käyttöön otetuista var-
mentamismenettelyjä koskevista yksinkertaistamistoimista. Arvi-
oinnissa tarkastellaan erityisesti valvontajärjestelmien mahdolli-
sia vaikutuksia siementen laatuun.

8 artikla

1. Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudatta-
misen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset
voimaan viimeistään 1 päivänä lokakuuta 2005. Niiden on vii-
pymättä toimitettava komissiolle kirjallisina nämä säännökset
sekä kyseisiä säännöksiä ja tätä direktiiviä koskeva vastaavuus-
taulukko.

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säädöksissä on viitattava tähän
direktiiviin tai niihin on liitettävä tällainen viittaus, kun ne vi-
rallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä, miten
viittaukset tehdään.

2. Jäsenvaltioiden on toimitettava tässä direktiivissä tarkoite-
tuista kysymyksistä antamansa keskeiset kansalliset säännökset
kirjallisina komissiolle.

9 artikla

Tämä direktiivi tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen jäl-
keen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

10 artikla

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 22 päivänä joulukuuta 2004.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
C. VEERMAN
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